
G u i d e  d e  d é m a r r a g e
La tranquillité d’esprit, à domicile ou en déplacement.

• Petit design léger

• Étanche1

• Longue autonomie de la pile

• Facile à recharger

• Communication vocale    
bidirectionnelle claire

• Technologie de détection de chute2

• Services de localisation par GPS3

• Couverture complète au Canada3

Bouton d’aide 
mobile de Lifeline

1.  Chargez votre appareil quotidiennement.4

2.  Il est essentiel de tester votre appareil mobile tous les 
mois pour vous assurer qu’il fonctionne correctement.

3.  Votre appareil mobile est équipé d’une fonctionnalité      
de détection des chutes. Aucun dispositif de détection 
de chute ne peut détecter toutes les chutes. Vous devriez 
toujours appuyer sur le bouton pour obtenir de l’aide.2

4.  La charge de la pile peut durer jusqu’à deux (2) jours.

5.  Votre appareil mobile est étanche1

6.  Vous pouvez joindre le Centre de télésurveillance Lifeline 
ouvert en tout temps, composez le 1 800 387-1215.

Lifeline Canada

95 Barber Greene Road, Suite 105

Toronto, Ontario, Canada M3C 3E9

Tel: 1-800-387-8120

www.lifeline.ca

Informations importantes :

1. Ce bouton mobile est étanche avec une cote d’étanchéité IP67, ce qui 
signi�e qu’il peut être immergé dans un mètre d’eau pendant un maximum 
de 30 minutes. 

2. Votre appareil mobile est équipé d’une fonctionnalité de détection des 
chutes. Aucun dispositif de détection de chute ne peut détecter toutes les 
chutes. Vous devriez toujours appuyer sur le bouton pour demander de l’aide

3. La couverture du signal à l’intérieur et à l’extérieur du domicile est fournie 

là où une couverture de réseau cellulaire tiers est disponible; elle dépend 
de l’emplacement de l’appareil, de l’environnement, de l’équipement et des 
conditions de l’installation. La portée du signal peut varier. Lifeline ne sera 
peut-être pas toujours en mesure de déterminer votre emplacement. 

4. Votre système nécessite une charge de pile adéquate et un signal cellulaire 
pour e�ectuer un appel d’urgence. La recharge du bouton d’aide mobile est 
e�ectuée au besoin par l’abonné en connectant le bouton à son chargeur.

5. Les cordons sont conçus pour se rompre dans certaines conditions. Toutefois, 
tout cordon porté autour du cou peut présenter un risque d’étranglement, y 
compris le risque de blessures graves ou mortelles. Cela pourrait préoccuper 
davantage les personnes qui se déplacent en fauteuil roulant ou à l’aide 
d’une marchette, celles dont le lit est équipé de barrières ou qui pourraient 
se trouver à proximité d’objets saillants dans lesquels le cordon du pendentif 
peut s’emmêler.

Pour le CanadaConseils et rappels



Parties spéci�ques du bouton d’aide mobile :

1.  Le haut-parleur : il est utilisé pour entendre le Centre de 
télésurveillance.

2.  Le bouton d’aide : il est utilisé pour appeler le Centre de 
télésurveillance pour e�ectuer un test ou demander de l’aide.

3.  Le voyant d’état : ce voyant indique les divers états de 
l’appareil. Pour plus d’informations sur le voyant d’état, 
consultez le tableau.

4. Le microphone : il est utilisé pour parler aux télésurveillants 
du Centre de télésurveillance lorsqu’un appel a été e�ectué.

5. Les contacts de charge : ces contacts se trouvent à l’arrière 
de l’appareil et sont utilisés pour recharger l’appareil lorsqu’il 
est correctement placé sur le socle de charge.

6. Bouton de test de la pile : il permet de véri�er le niveau de 
charge de la pile.

Vous devriez avoir :

1.  Le bouton d’aide mobile Lifeline.

2. Le socle de charge : utilisé pour recharger l’appareil.4

3. Un cordon : il se �xe à l’appareil pour pouvoir le porter 
autour de votre cou (avec un fermoir magnétique).5

L’installation de votre bouton d’aide mobile 

Lifeline est facile!

Haut-
parleur

Voyant 
d’état

Bouton 
d’aide

Microphone

1. Branchez le socle de charge sur une prise murale. 
Assurez-vous que la prise N’EST PAS contrôlée        
par un interrupteur d’éclairage. Assurez-vous 
que le cordon d’alimentation ne présente aucun            
facteur de risque pour les chutes.

4. E�ectuez un test en appuyant sur le bouton 
d’aide et en le maintenant enfoncé jusqu’à ce 
que vous entendiez « Appel à l’aide en cours ». 
Après une courte pause, vous pourrez parler à 
un télésurveillant Lifeline. 

2. Placez le bouton d’aide mobile dans le socle 
de charge de sorte que les contacts de charge 
se connectent aux contacts situés à l’intérieur 
du socle de charge. Le bouton d’aide mobile 
indiquera « Recharge en cours » une fois 
correctement placé.

3. Laissez votre appareil sur le socle de charge 
jusqu’à ce que le voyant DEL soit rouge �xe.        
Cela indique qu’il est complètement chargé.

Tableau des voyants d’état

Voyant d’état Signi�cation Visuel

Rouge �xe Entièrement rechargé  

Rouge         
clignotant

Recharge en cours  

Bleu �xe Appel en cours  

Bleu clignotant L’appareil fonctionne  

Aucun voyant 
allumé

La pile de l’appareil est déchargée et 
doit être rechargée

 

Comment véri�er l’état de la pile :

1.  Appuyer sur le bouton de test de la pile
2. L’appareil indiquera « Pile faible » ou « Pile OK ».

Contacts 
de charge 

Bouton 
test de la 
pile 

Numérisez le code QR
ci-dessous pour regarder la vidéo

d’auto-installation


